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SITZUNG VOM
UHR

04.09.2024

SEDUTA DEL
ORE

18:00

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über die 
Gemeindeordnung  festgesetzten  Formvorschriften  wurden 
für heute, im üblichen Sitzungssaal, die Mitglieder dieses 
Gemeindeausschusses einberufen.

Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla vigente 
Legge  Regionale  sull'Ordinamento  dei  Comuni,  vennero 
per  oggi  convocati,  nella  solita  sala  delle  riunioni,  i 
componenti di questa Giunta comunale.

Mitglieder/membri Beauftragung/carica: E.A./A.G. U.A./A.I.

Sebastian Helfer Bürgermeister/Sindaco

Thomas Strickner Vize-Bürgermeister/Vicesindaco

Matthias Braunhofer Gemeindereferent/Assessore

Paul Gschnitzer Gemeindereferent/Assessore

Andrea Hellweger Gemeindereferentin/Assessora

Eva Schölzhorn Gemeindereferentin/Assessora

Seinen Beistand leistet die Gemeindesekretärin Assiste la Segretaria comunale
Brigitte Preyer

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Herr Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, il Signor
Sebastian Helfer

in  seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister  den  Vorsitz  und 
erklärt die Sitzung für eröffnet.

Der Gemeindeausschuss behandelt folgenden

nella  sua  qualità  di  Sindaco  ne  assume  la  presidenza  e 
dichiara aperta la seduta.

La Giunta comunale passa alla trattazione del seguente

GEGENSTAND: OGGETTO:

Next Generation Europe - PNRR - Mission 4-
C1.  Investition  1.1.  
CUP  H48H22000010006:  Bauliche 
Umgestaltung  und  Sanierung  mit  Anpassung 
des Treppenhauses des Kindergartens Stange, 
identifiziert als Be. 2,3,4,5 der Bp. 606 in der 
K.G.  Ratschings  
CIG:  97443002BE  -  Ermächtigung  zur 
Weitervergabe  der  Spengler-  und 
Abdichtungsarbeiten.

Next Generation Europe - PNRR - Missione 4-
C1-investimento1.1.
CUP  H48H22000010006:  Riqualificazione  e 
risanamento  con  adeguamento  del  giroscala 
della scuola d’infanzia a Stanghe, identificato 
come subalterno 2,3,4,5 della p.ed. 606 in C.C. 
Racines
CIG:  97443002BE  -  Autorizzazione  al 
subappalto dei lavori da lattoniere.



DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE

In Erinnerung gerufen, Ricordato

dass das Bauvorhaben Erweiterung des Kindergartens in Stan-
ge gemäß  Mitteilung  des  Bildungsministeriums  vom 
24.11.2022 Nr. 100494 und Dekret Nr. 74/2022 mit Mitteln aus 
dem Fonds des PNRR, Mission 4 - Bildung und Forschung - 
Komponente 1 - von der Europäischen Union - Next Generati-
on EU zum Betrag von € 1.201.987,75 finanziert wird;

che secondo comunicazione del Ministero dell’Istruzione del 
24/11/2022 n.100494 e decreto n.74/2022 del Ministero del-
l’Istruzione l’intervento del Comune di Racines per l’amplia-
mento della scuola d’infanzia di Stanghe viene finanziato con 
risorse del Piano Nazionale di Ripresa e Resilienza (PNRR) 
missione 4, componente 1, investimento 1.1, ad un importo di € 
1.201.987,75;

dass mit Ausschussbeschluss Nr. 223 vom 15.03.2023 das von 
der Bietergemeinschaft LZP Architekten und Partner, mit dem 
verantwortlichen Techniker Dr. Arch. Markus Lunz und Sylvia 
Lehnig, erstellte Ausführungsprojekt bezüglich dem vom Wie-
deraufbauplan (PNRR) M4C1 I.1.1 finanzierten Vorhaben zur 
„Baulichen Umgestaltung und Sanierung mit Anpassung des 
Treppenhauses des Kindergartens Stange, identifiziert als Be. 
2,3,4,5 der Bp. 606 in der K.G. Ratschings“ mit all seinen Un-
terlagen  und  mit  veranschlagten  Gesamtkosten  von 
€ 1.491.601,94 in verwaltungstechnischer Hinsicht genehmigt 
wurde;

che con delibera della Giunta n. 223 del 15/03/2023 è stato ap-
provato in senso tecnico amministrativo il progetto esecutivo ri-
guardante l’intervento, finanziato dal Piano Nazionale di Ripre-
sa e Resilienza (PNRR) M4C1 I.1.1, per la Riqualificazione e 
risanamento  con  adeguamento  del  giroscala  della  scuola 
d’infanzia a Stanghe, identificato come subalterno 2,3,4,5 della 
p.ed. 606 in C.C. Racines, elaborato dal raggruppamento tem-
poraneo degli architetti LZP e partner, con gli architetti respon-
sabili Arch. Markus Lunz e Sylvia Lehnig con tutta la docu-
mentazione e con costi complessivi di € 1.491.601,94;

dass das Bauvorhaben unter folgenden einheitlicher Projektko-
dex identifiziert ist: CUP H48H22000010006;

che  il  progetto  è  identificato  con  il  seguente  codice  CUP 
H48H22000010006;

dass mit Beschluss Nr. 309 vom 03.05.2023 bzw.  Werkvertrag 
Rep. Nr. 1209 vom 13.06.2023 die Arbeiten zur Realisierung 
des obgenannten Bauvorhabens laut Ergebnis des durchgeführ-
ten Verhandlungsverfahren an das Unternehmen Mader Bau & 
Immobilien  GmbH (MwSt.  Nr.  03076420219),  mit  Sitz  in 
39040 Ratschings vergeben wurden; 

Auftragsbetrag:  € 1.098.335,83  zzgl.  Sicherheitskosten  von 
€ 24.562,63 und 10% MwSt.

CIG: 97443002BE

Che la delibera n. 312 del 03/05/2023 rispettivamente contratto 
d’appalto rep.n. 1208 del 13/06/2023 l’impresa Mader Bau & 
Immobilien Srl (P. Iva 03076420219), con sede a 39040 Raci-
nes  è stata incaricata per l’ecesucione dei lavori per la suddetta 
oprea, secondo l’esito della procedura di affidamento negoziata 
svolta;

Importo  incarico:  € 1.098.335,83  più  costi  di  sicurezza  di 
€ 24.562,63 e IVA del 10%

CIG: 97443002BE

dass die Arbeiten am 25.05.2023 begonnen wurden; che i lavori sono stati iniziati il 21/08/2023;

dass das beauftragte Unternehmen Mader Bau & Immobilien 
GmbH zwar im Juli 2023 den Antrag um die Genehmigung zur 
Weitervergabe der Spengler- und Abdichtungsarbeiten vorbe-
reitet hat, die Unterlagen selbst wurden aber erst im Mai/Juni 
2024 vollständig der Vergabestelle übermittelt;

che nel luglio 2023 l’impresa incaricata Mader Bau & Immobi-
lien Srl ha preparato la richiesta di autorizzazione al subappalto 
per i lavori da lattoniere e per impermeabilizzazioni; ma la do-
cumentazione completa è stata inviata a questa stazione appal-
tante soltanto a maggio/giungo 2024;

dass die Arbeiten vom Unternehmen Trenkwalder & Partner 
GmbH (MwSt. Nr. 00204690218), mit Sitz in 39040 Wiesen/
Pfitsch, zum Betrag von € 51.606,43, zzgl. Sicherheitskosten 
und MwSt. ausgeführt werden sollen;

che i lavori verrebbero eseguiti dall’impresa Trenkwalder & 
Partner srl (P. Iva00204690218), con sede a 39040 Val di Vizze, 
ed ammontano alla somma di €  51.606,43 più costi di sicurez-
za e IVA, 

dass das beauftragte Unternehmen bei Angebotsabgabe die Ab-
sicht zur Weitervergabe von verschiedenen Arbeiten bezüglich 
der SOA-Kategorie OS 6 erklärt hat;

che l’impresa incaricata ha dichiarato in sede d’offerta l’inten-
zione di subappaltare  vari lavori relativi alla  categoria SOA 
OS 6;

Gesehen die Artikel 105 des GvD Nr. 50/2016 bzw. Art. 49, 
Abs. 3 des L.G. Nr. 16/2015;

Visti gli articoli 105 del D.Lgs. n. 50/2016 e l’art. 49, comma 3 
della L.P. n. 16/2015

Gesehen die aufliegenden Dokumente: 

- Handelskammerauszug des Subunternehmen;

- die Ersatzerklärung des Subunternehmens, digital unterschrie-
ben vom gesetzlichen Vertreter am 14.02.2024 (Formular B6) 
mit den Eigenerklärungen bezüglich Nichtvorhandensein von 
Interessenkonflikten und tatsächlichen Eigentümers des Sub-

Vista

- estratto dal Registro impresse presso Camera Commercio

- la dichiarazione sostitutiva dell’impresa subappaltatrice, digi-
talmente firmata dal rappresentante legale il 14.02.2024 (mo-
dulo  B6),  con  allegate  dichiarazioni  sostitutive  riguardanti 
l’assenza di conflitti di interesse e titolare effettivo dell’impre-



unternehmens;

- die Erklärung des Auftragnehmers über den positiven Aus-
gang  der  Überprüfung  betreffend  die  technisch-berufliche 
Eignung des Subunternehmens, unterzeichnet vom gesetzli-
chen Vertreter des Auftragnehmers am 14.02.2024 (Formular 
S10);

- die Erklärung des Bauleiters über den Unterauftrag von Bau-
arbeiten,  digital  unterschrieben  am  18.03.2024  (Formular 
B10);

sodass der Ausstellung der Genehmigung dieser Weitervergabe 
nichts im Wege steht;

sa subappaltatrice ;

- la  dichiarazione  dell’appaltatore  dell’avvenuta  verifica 
dell’idoneità tecnico-professionale dell’impresa subappaltatri-
ce, digitalmente firmata dal rappresentante legale dell’impresa 
appaltatrice il 14.02.2024 (modulo S10);

- la dichiarazione del direttore dei lavori in merito al subappalto 
dei lavori digitalmente firmata il 18.03.2024 (modulo B10);

che nulla osta al rilascio dell’autorizzazione al subappalto in og-
getto;

Nach Einsichtnahme in die im Sinne der Artikel 185 und 187 
des Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen Regi-
on Trentino-Südtirol, genehmigt mit Regionalgesetz Nr. 2 vom 
03.05.2018 abgegebenen Gutachten:
Positives  fachlich  administratives  Gutachten  abgegeben  am 
29.08.2024  elektronischen  Fingerabdruck  des  Gutachtens 
(88GLa8E2b+JbCLYhbTAsATzQJjbscisr+PV4dvG9Zeg=)
Nicht erteiltes buchhalterisches Gutachten abgegeben am  elek-
tronischen Fingerabdruck des Gutachtens ()

Visti i pareri espressi ai sensi dell’art. 185 e 187 del Codice de-
gli enti locali della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige, ap-
provato con Legge Regionale n. 2 del 03/05/2018:

parere tecnico amministrativo Positivo espresso il 29.08.2024, 
impronta digitale del parere (88GLa8E2b+JbCLYhbTAsATzQ-
Jjbscisr+PV4dvG9Zeg=)
parere contabile Non concesso espresso il , impronta digitale 
del parere ()

BESCHLIESST DELIBERA

einstimmig mittels Handerheben: ad unanimità di voti espressi per alzata di mano:

1. Das beauftragte Unternehmen Mader Bau & Immobili-
en GmbH, mit Sitz in Ratschings, im Sinne der Anfrage 
zur Weitervergabe von Arbeiten (erhalten im Mai/Juni 
2024) zur „Bauliche Umgestaltung und Sanierung mit An-
passung  des  Treppenhauses  des  Kindergartens  Stange, 
identifiziert als Be. 2,3,4,5 der Bp. 606 in der KG. Rat-
schings“, wie folgt zu ermächtigen:

1. Di autorizzare l’impresa appaltatrice Mader Bau & Im-
mobilien Srl, con sede a Racines, ai sensi della richiesta 
di autorizzazione al subappalto (ricevuta a maggio/giungo 
2024) per i seguenti lavori nell’ambito dei lavori di “Riqua-
lificazione e risanamento con adeguamento del giroscala 
della scuola d’infanzia a Stanghe, identificato come subal-
terno 2,3,4,5 della p.ed. 606 in C.C. Racines”:

Gegenstand (SOA-Kategorie)
oggetto (categoria SOA)

Subunternehmen
subappaltatrice 

Unter-Vertragswert
valore subcontrattuale

OS 6
Spengler und Abdichtungsarbeiten 

Lattoniere

Trenkwalder & Partner GmbG - srl
MwSt. Nr. - P. Iva 00204690218

39040 Pfitsch – Val di Vizze 

Betrag – Importo totale:
davon, di cui
Arbeiten-lavori :
Kosten Sicherheit - sicurezza

€ 51.706,12

 € 51.606,43
     €   99,69

2. Der Hauptauftragnehmer und der Subunternehmer haf-
ten solidarisch gegenüber der Gemeindeverwaltung für 
die Leistungen lt. Weitervergabevertrag (Art. 105, Abs. 
8, i.g.F.). 

2. L'appaltatore principale e subappaltatore sono respon-
sabili in solido nei confronti dell’amministrazione co-
munale in relazione alle prestazioni oggetto del contrat-
to di subappalto (art. 105, c. 8). 

3. Gemäß Weisung des Unterauftragnehmers und in An-
wendung der Art. 105, Abs. 13 des GvD Nr. 50/2016, 
und  Art.  49  des  Landesgesetzes  Nr.  16/2015  erfolgt 
auch für die weitergegebenen Leistungen die Zahlung 
direkt an den Hauptauftragnehmer.

3. Su indicazione dell’impresa subappaltatrice ed ai sensi 
dell’art. 105, c. 13, del D.Lgs n. 50/2016 e l’art. 49 del-
la legge provinciale n. 16/2015 il pagamento per le pre-
stazioni  subappaltate  viene  effettuato  direttamente 
all'appaltatore principale.

4. Festzuhalten dass gegenständliche Maßnahme keine Ausga-
be und damit gesonderte Ausgabenverpflichtung zur Folge 
hat.

4. Tenuto conto che la presente delibera non causa nessuna 
spesa e quindi non é necessario nessun impegno di spesa. 

Darauf hinzuweisen, dass gegen diesen Beschluss während des 
Zeitraumes seiner Veröffentlichung von 10 Tagen beim beschlie-
ßenden Organ Einspruch erhoben werden kann. Innerhalb von 60 
Tagen ab Vollstreckbarkeit des gegenständlichen Beschlusses kann 
beim Regionalen Verwaltungsgerichtshof in Bozen Rekurs einge-
reicht werden.

Di dare atto che avverso questa deliberazione entro il periodo di 
pubblicazione di 10 giorni, può essere presentato reclamo presso 
l'organo deliberante. Entro il periodo di giorni 60 dall'esecutività 
della delibera può essere presentato ricorso al Tribunale di Giustizia 
Amministrativa di Bolzano.



Gelesen, genehmigt und unterfertigt.

DER VORSITZENDE - IL PRESIDENTE
 Sebastian Helfer

Letto, confermato e sottoscritto.

DIE SEKRETÄRIN - LA SEGRETARIA
 Brigitte Preyer

(in digitaler Form unterzeichnet - firmato tramite firma digitale)
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